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OUTDOOR & INDOOR SHOWERS
WX510 - WX514 - WX517- WX520
WX524 - WX527 - WX614 - WX624

WX510

Tutti i prodotti CRISTINA rubinetterie sono coperti da una Garanzia Convenzionale (Commerciale) secondo i termini e le modalità indicati nel sito 

prodotti senza preavviso.

All CRISTINA rubinetterie products are covered with a commercial conventional guarantee according to the terms indicated on the web site 
www.cristinarubinetterie.com. 

Tous les produits CRISTINA rubinetterie sont couverts par une Garantie Conventionnelle (Commerciale) selon les termes et les modalités indiquées sur le site 

Alle CRISTINA

Todos los productos CRISTINA

Garanzia - Guarantee - Garantie -  Garantie - Garantía - Záruka - Záruka
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CRISTINA S.r.l. a socio unico 
via G. Fava, 56 - 28024 Gozzano (NO) Italy - phone +39 0322 9545 - fax +39 0322 956556 
info@cristinagroup.com - www.cristinarubinetterie.com

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
INSTALLATION INSTRUCTIONS
NOTICE DE MONTAGE
MONTAGEANLEITUNG
INSTRUCCIONES DE MONTAJE
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- Instalace musí být provedena kvalifikovaným personálem!
 

- L

- Installation performed by qualified personnel!
- Before connecting to mains, bleed the pipes to avoid damage.

- A
- Installation von qualifiziertem Personal!
- Entleeren Sie die Leitungen bevor Sie die Armaturen an die 
  Wasserversorgung anschliessen.
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mmandée
Empfohlener Betriebsdruck / Presión de trabajo recomendada  / D

de

Différence de pression entre eau chaude et eau froide / Druckun
Ro d l tlaku me i teplou a studenou odou / Ro diel tlaku med i teplou a studenou odou

fektion / Desinfección térmica 

:

Warning:

Attention:

Bemerkung:

Nota bien:
 manera no óptima;

Pozor:

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Pozor:
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CAUTIONUK
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WX510 WX520 WX524WX514 WX517

entrata / inlet
acqua / water

entrata / inlet
acqua / water

mix

coldhot

entrata / inlet
acqua / water

entrata / inlet
acqua / water

entrata / inlet
acqua / water

entrata / inlet
acqua / water

entrata / inlet
acqua / water

WX527 WX614

 

Use liquid or soap-based products to clean surfaces.Do not use acid products or rough cloths under any circumstances.Surfaces should only be 
cleaned with a soft cloth and water or with delicate cleaning products. Do not use abrasives, acids, alcohol or anti-limestone products. The use of 
inadequate cleaning products can damage surfaces. Such damage is not covered by warranty.

acides ou des chif
f

Zur Pflege der Oberflächen Flüssigmittel oder Seifenlauge verwenden.Keinesfalls säurehaltige Mittel oder raue Lappen verwenden. Zur Reinigung der 
Oberflächen ausschließlich einen weichen Lappen und Wasser oder milde Reinigungsmittel verwenden. Keine scheuernden Mittel, Säuren, Alkohol 
oder Kalkentferner verwenden. Durch die Verwendung nicht geeigneter Reinigungsmittel kann die Oberfläche beschädigt werden; derartige Schäden 
fallen nicht unter Garantieschutz.
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NON SVITARE
NOT UNSCREW
PAS DÉVISSER
NICHT LÖSEN

NO DESATORNILLAR

Piastrella 
Tile 

Carrelage
Fliese

Azulejo

Cemento
Cement

Béton
Beton

Hormigón

Z

Y
X

Posizionare il basamento (A) allineandolo per ottenere 
l’orientamento finale desiderato (fig. B).
Place the base (A) in order to align the mixer to the final 
position (fig. B) 
Placer l’embasement (A) et lui aligner pour obtenir 
l’orientation finale nécessitée.
Sockel (A) positionieren und ausrichten, um die gewünschte 
Position (Abb. B) zu erreichen. 
Coloque la base (A) y ajustala para conseguir la 
orientación final deseada (B).
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WX524

WX514

WX614 WX510 - WX520 - WX517 - WX527

G3/4 HOT G3/4 COLD

Assicurarsi che siano presenti le protezioni bianche.
Ensure that there are the white caps.
Assurez-vous que vous avez les bonnets blancs.
Stellen Sie sicher, dass die weißen Kappen montiert sind.
Asegúrese de que tiene las tapas blancas.
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